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animal
UK /ˈænɪməl/   US /ˈænəməl/

A living thing that moves by itself and feeds,
such as a dog, a bird or a fly, but not a plant.
Živý tvor, který se sám pohybuje a přijímá
potravu — třeba pes, pták nebo moucha, ale
ne rostlina.

Humans are the only animals that cook their
food.
Lidé jsou jediní živočichové, kteří si vaří jídlo.

The vet treats farm animals as well as
household pets.
Ten veterinář léčí hospodářská zvířata i domácí
mazlíčky.

A1

ant
/ænt/

A very small insect with six legs and bent
feelers on its head, which lives in large
groups underground or in wood.
Velmi malý hmyz se šesti nohama a
zalomenými tykadly, který žije ve velkých
společenstvích v zemi nebo ve dřevě.

A long line of ants was crossing the path to the
shed.
Dlouhá řada mravenců přecházela cestičku k
dřevníku.

B1

bat
/bæt/

A small animal with wings that flies at night
and rests hanging upside down.
Malý letající živočich, který se pohybuje v
noci a odpočívá zavěšený hlavou dolů.

Bats hung upside down from the roof of the
cave.
Netopýři viseli hlavou dolů ze stropu jeskyně.

At dusk a bat flew back and forth above the
garden.
Za soumraku nad zahradou poletoval sem a tam
netopýr.

A1

bear
UK /beə/   US /ber/

A very large strong wild animal with thick
fur, short legs and a short tail, that can
stand on its back legs.
Velké silné divoké zvíře s hustou srstí,
krátkými nohami a krátkým ocasem, které se
umí postavit na zadní.

A bear stood up on its hind legs to reach the
branch.
Medvěd se postavil na zadní, aby dosáhl na
větev.

A1

bee
/biː/

a small flying insect with a furry striped body
that takes sweet juice from flowers, makes
honey and can sting
Malý létající hmyz s chlupatým pruhovaným
tělem, který saje sladkou tekutinu z květů,
dělá med a umí píchnout.

A bee landed on my arm and I stayed
completely still.
Na ruku mi přisedla včela a já jsem se ani
nepohnul.

Bees turn the nectar they collect into honey
inside the hive.
Včely mění nasbíraný nektar v úlu na med.

A1

bird
UK /bɜːd/   US /bɝːd/

An animal with two wings, two legs and a
body covered in feathers, which lays eggs
and can usually fly.
Živočich se dvěma křídly, dvěma nohama a
tělem pokrytým peřím, který snáší vejce a
většinou umí létat.

Birds were already singing outside before the
sun came up.
Ptáci už venku zpívali, ještě než vyšlo slunce.

Most birds have hollow bones, which makes
flying much easier.
Většina ptáků má duté kosti, což jim značně
usnadňuje let.

A1

butterfly
UK /ˈbʌtəflaɪ/   US /ˈbʌtərflaɪ/

An insect with a thin body and four wide,
often brightly patterned wings, which flies by
day and feeds on the sweet liquid in flowers.
Denní hmyz s tenkým tělem a čtyřmi
širokými, často barevně kreslenými křídly,
který saje z květů sladkou tekutinu.

A butterfly landed on the warm stone and
slowly opened its wings.
Motýl přistál na teplém kameni a pomalu
rozevřel křídla.

The caterpillar will turn into a butterfly in
about three weeks.
Z housenky se asi za tři týdny stane motýl.

A1

camel
/ˈkæm.əl/

A large animal with one or two humps on its
back that can cross hot dry land for a long
time without drinking.
Velké zvíře s jedním nebo dvěma hrby na
hřbetě, které dokáže putovat horkou suchou
krajinou dlouho bez pití.

A camel can work all day in heat that would
stop a horse.
Velbloud dokáže pracovat celý den v horku,
které by koně zastavilo.

B1

cat
/kæt/

A small furry animal with soft paws,
whiskers and a long tail that many people
keep at home and that catches mice and
birds.
Malé chlupaté zvíře s měkkými tlapkami,
vousky a dlouhým ocasem, které si lidé často
chovají doma a které loví myši a ptáky.

The cat curled up on my lap and began to purr.
Kočka se mi stočila na klíně a začala příst.

Our neighbour feeds the cat while we are away.
Náš soused krmí kočku, když jsme mimo domov.

A1
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chicken
UK /ˈtʃɪkɪn/   US /ˈtʃɪkən/

A common farm bird kept for its eggs and its
meat.
Domácí pták chovaný pro vejce a maso.

Our neighbours keep chickens and give us eggs
every week.
Sousedi chovají slepice a každý týden nám
dávají vejce.

A fox got into the shed and killed two chickens.
Do kůlny se dostala liška a zabila dvě slepice.

A1

coat
UK /kəʊt/   US /koʊt/

The fur or hair that grows on an animal's
body.
Srst nebo chlupy, které rostou zvířeti na těle.

Regular brushing keeps the horse's coat
smooth and shiny.
Pravidelné kartáčování udržuje koni srst
hladkou a lesklou.

In spring our cat loses much of its thick coat.
Na jaře naše kočka ztrácí velkou část husté srsti.

The puppy has a soft grey coat and floppy ears.
To štěně má měkkou šedou srst a klopené uši.

B1

cow
/kaʊ/

A big farm animal with horns that is kept for
its milk or its meat.
Velké hospodářské zvíře s rohy, které se
chová pro mléko nebo pro maso.

The cows walked slowly back to the shed to be
milked.
Krávy se pomalu vracely do stáje k dojení.

One cow lifted her head and stared at us over
the gate.
Jedna kráva zvedla hlavu a zírala na nás přes
branku.

A1

cow
/kaʊ/

The grown female of some very large
animals, such as elephants, whales and
seals.
Dospělá samice některých velmi velkých
zvířat, například slonů, velryb nebo tuleňů.

In an elephant herd the oldest cow decides
where they go.
Ve sloním stádu rozhoduje o cestě nejstarší
samice.

The cow swam close beside her calf the whole
time.
Samice plavala celou dobu těsně vedle svého
mláděte.

C1

crocodile
UK /ˈkrɒkədaɪl/   US /ˈkrɑːkədaɪl/

A large reptile with a long body, short legs
and a long narrow mouth full of sharp teeth,
living in rivers and lakes in hot countries.
Velký plaz s dlouhým tělem, krátkými nohami
a dlouhou úzkou tlamou plnou ostrých zubů,
který žije v řekách a jezerech v teplých
krajích.

A crocodile lay in the shallows with only its
eyes showing.
Krokodýl ležel v mělké vodě a vidět měl jen oči.

B2

deer
UK /dɪə/   US /dɪr/

A wild animal with long thin legs that lives in
woods and open country and eats grass and
leaves, the male often having branching
horns.
Divoké zvíře s dlouhými tenkými nohami,
které žije v lesích a v otevřené krajině a spásá
trávu a listí; samec má často rozvětvené
parohy.

A deer stepped onto the road and the driver
braked hard.
Na silnici vstoupil jelen a řidič ostře zabrzdil.

B2

dog
UK /dɒɡ/   US /dɔːɡ/

A furry animal with four legs that barks and
is often kept by people as a pet or to guard a
house.
Chlupaté čtyřnohé zvíře, které štěká a lidé si
ho často chovají jako mazlíčka nebo na
hlídání domu.

He takes the dog out twice a day, whatever the
weather.
Venčí psa dvakrát denně, ať je jakékoli počasí.

Our dog barks at every parcel left by the gate.
Náš pes štěká na každý balík, který zůstane u
branky.

A1

donkey
UK /ˈdɒŋki/   US /ˈdɑːŋki/

A grey or brown farm animal that looks like
a small horse, with very long ears and a loud
cry, often used to carry heavy loads.
Šedé nebo hnědé hospodářské zvíře podobné
malému koni, s velmi dlouhými ušima a
hlasitým hýkáním, které se často používá k
nošení těžkých nákladů.

The donkey carried our heavy bags up the steep
mountain path.
Osel vynesl naše těžké tašky po strmé horské
stezce.

B2

duck
/dʌk/

A water bird with a wide flat beak, short legs
and feet made for swimming, often kept on
farms for its eggs and meat.
Vodní pták se širokým plochým zobákem,
krátkými nohami a plovacími blánami, často
chovaný na farmách pro vejce a maso.

Two ducks were swimming slowly across the
cold grey pond.
Dvě kachny pomalu plavaly přes studený šedý
rybník.

A2
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elephant
UK /ˈelɪfənt/   US /ˈeləfənt/

A very large grey animal with wide ears,
thick skin, a long nose it can bend and use
like a hand, and two long white teeth curving
out of its mouth.
Velmi velké šedé zvíře s velkýma ušima,
tuhou kůží, dlouhým chobotem, který umí
ohýbat a používat jako ruku, a dvěma
dlouhými bílými zuby vybíhajícími z úst.

An elephant can pick up a single leaf with its
trunk.
Slon dokáže chobotem zvednout jediný list.

A2

fly
/flaɪ/

A small insect with one pair of wings that
often gets into houses and sits on food.
Malý hmyz s jedním párem křídel, který se
často dostane do domu a sedá na jídlo.

A fly kept landing on the edge of my plate.
Moucha si pořád sedala na okraj mého talíře.

Flies were buzzing around the bin in the
summer heat.
V letním horku bzučely mouchy kolem
popelnice.

He waved his hand to keep the fly off the cake.
Zamáchal rukou, aby mouchu odehnal od dortu.

A1

fox
UK /fɒks/   US /fɑːks/

A wild animal like a small dog, with
reddish-brown fur, a pointed face and a
thick tail, that hunts small animals and
birds.
Divoké zvíře podobné malému psovi, s
rezavou srstí, špičatým čenichem a hustým
ohonem, které loví drobná zvířata a ptáky.

A fox slipped through the hedge and crossed
the empty road.
Liška proklouzla plotem z křoví a přeběhla
prázdnou silnici.

B2

giraffe
UK /dʒɪˈrɑːf/   US /dʒəˈræf/

A very tall African animal with a very long
neck and long legs and a coat marked with
brown patches, which feeds on leaves high
up in trees.
Velmi vysoké africké zvíře s hodně dlouhým
krkem a dlouhými nohami a se srstí s
hnědými plochami, které se pase na listech
vysoko na stromech.

A giraffe uses its long dark tongue to strip
leaves off thorns.
Žirafa svým dlouhým tmavým jazykem stahuje
listy z trnitých větví.

B1

goat
UK /ɡəʊt/   US /ɡoʊt/

A farm animal about the size of a big dog,
with horns, a small beard and a short coat,
kept mostly for its milk and meat.
Hospodářské zvíře velikosti většího psa, s
rohy, bradkou a krátkou srstí, chované hlavně
pro mléko a maso.

Our neighbour keeps two goats and makes
cheese from their milk.
Náš soused chová dvě kozy a z jejich mléka dělá
sýr.

The goat chewed through the rope and escaped
from its pen.
Koza překousala provaz a utekla z ohrady.

B2

goose
/ɡuːs/

A large water bird with a long neck, webbed
feet and a hard flat beak, often kept for its
eggs, meat and soft feathers.
Velký vodní pták s dlouhým krkem, plovacími
blanami na nohách a tvrdým plochým
zobákem, často chovaný pro vejce, maso a
peří.

A flock of wild geese flew over the valley in a V
shape.
Klín divokých hus přeletěl nad dolinou.

B2

hedgehog
UK /ˈhedʒhɒɡ/   US /ˈhedʒhɑːɡ/

A small brown animal with sharp spines on
its back that comes out at night and eats
insects.
Malé hnědé zvíře s ostrými bodlinami na
hřbetě, které je aktivní v noci a živí se
hmyzem.

A hedgehog rolled into a tight ball when the
dog barked.
Ježek se stočil do těsného klubíčka, když pes
zaštěkal.

We leave a bowl of water out for the
hedgehogs.
Necháváme venku misku s vodou pro ježky.

B2

hen
/hen/

A grown female chicken, kept mainly for its
eggs.
Dospělá samice kura domácího, kterou lidé
chovají hlavně pro vejce.

The hen laid three eggs in the box under the
bench.
Slepice snesla tři vejce v bedýnce pod lavicí.

Every morning I let the hens out and clean their
coop.
Každé ráno pustím slepice ven a vyčistím jim
kurník.

B2

hen
/hen/

The female of any kind of bird.
Samice u jakéhokoli druhu ptáka.

The hen pheasant is dull brown, while the male
shines with colour.
Samice fazána je nevýrazně hnědá, kdežto
samec se leskne barvami.

Only the hen sits on the eggs until the young
birds hatch.
Na vejcích sedí jen samice, dokud se mladí ptáci
nevyklubou.

C1
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hobby
UK /ˈhɒbi/   US /ˈhɑːbi/

a small fast falcon with long pointed wings
that catches insects and small birds while
flying
malý rychlý sokol s dlouhými špičatými
křídly, který loví hmyz a malé ptáky za letu

A hobby chased dragonflies above the reeds
until it grew dark.
Ostříž honil vážky nad rákosím, dokud se
nesetmělo.

Birdwatchers came from far away to see a pair
of hobbies.
Pozorovatelé ptáků přijeli zdaleka, aby viděli
pár ostřížů.

C2

horse
UK /hɔːs/   US /hɔːrs/

A large strong animal with four legs, a long
tail and a mane, which people ride or use to
pull heavy things.
Velké silné čtyřnohé zvíře s dlouhým ohonem
a hřívou, na kterém se jezdí nebo které tahá
těžké náklady.

She rode her horse slowly along a narrow forest
track.
Jela na svém koni pomalu po úzké lesní cestě.

The horse stamped its hoof and shook the flies
away.
Kůň dupl kopytem a setřásl ze sebe mouchy.

A1

kiwi
UK /ˈkiːwiː/   US /ˈkiːwi/

A small brown bird from New Zealand that
cannot fly and has a very long thin beak.
Malý hnědý pták z Nového Zélandu, který
neumí létat a má velmi dlouhý tenký zobák.

The kiwi sleeps all day and looks for food at
night.
Kivi celý den spí a potravu hledá v noci.

A kiwi cannot fly, so it hides in holes among
tree roots.
Kivi neumí létat, a tak se schovává v dírách
mezi kořeny stromů.

B1

lion
/ˈlaɪən/

A very large wild cat with a plain
yellow-brown coat that lives in Africa, where
the males have long thick hair around the
head.
Velká divoká kočka se žlutohnědou srstí žijící
v Africe, jejíž samci mají kolem hlavy dlouhou
hustou hřívu.

The lion lay in the shade and yawned without
opening its eyes.
Lev ležel ve stínu a zíval, aniž otevřel oči.

A1

milk
/mɪlk/

To take milk from a cow, goat or another
animal, by hand or with a machine.
Získávat mléko z krávy, kozy nebo jiného
zvířete rukama nebo strojem.

He learned to milk cows on his grandparents'
farm.
Naučil se dojit krávy na farmě svých prarodičů.

The farmer milks the goats early each morning
and evening.
Farmář dojí kozy brzy ráno a večer.

These cows are milked twice a day by machine.
Tyhle krávy se dojí dvakrát denně strojem.

B1

monkey
/ˈmʌŋki/

An animal with long arms, a long tail and
hands that can grip, which lives mostly in
trees in warm parts of the world.
Zvíře s dlouhými pažemi, dlouhým ocasem a
chápavými prsty, které žije většinou na
stromech v teplých oblastech světa.

A monkey snatched a plastic bottle from the
open bus window.
Opice vytrhla plastovou láhev z otevřeného
okna autobusu.

A1

mouse
/maʊs/

A very small animal with soft fur, a pointed
nose and a long thin tail, which often lives in
houses or in fields.
Velmi malé zvíře s jemnou srstí, špičatým
čenichem a dlouhým tenkým ocasem, které
často žije v domech nebo na polích.

A mouse ran across the kitchen floor and
vanished behind the fridge.
Myš přeběhla po kuchyňské podlaze a zmizela
za chladničkou.

A1

owl
/aʊl/

A bird with a large round head, big eyes that
both look forward and a short hooked beak,
which hunts small animals at night.
Noční dravý pták s velkou kulatou hlavou,
velkými dopředu hledícími očima a krátkým
zahnutým zobákem, který loví malá zvířata.

An owl called again and again somewhere deep
in the woods.
Někde hluboko v lese se znovu a znovu ozývala
sova.

Owls can turn their heads almost the whole
way round.
Sovy dokážou otočit hlavu skoro dokola.

B2

pen
/pen/

a small piece of land with a fence around it
where farm animals are kept
malý oplocený prostor, ve kterém se drží
hospodářská zvířata

The farmer drove the sheep back into the pen.
Farmář zahnal ovce zpátky do ohrady.

We keep the young pigs in a pen behind the
barn.
Mladá prasata držíme v ohradě za stodolou.

Someone left the gate of the pen open
overnight.
Někdo nechal vrátka ohrady přes noc otevřená.

B2
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penguin
/ˈpeŋɡwɪn/

A black and white sea bird of cold southern
oceans that cannot fly but swims very fast,
using its wings like paddles.
Černobílý mořský pták z chladných jižních
oceánů, který neumí létat, ale velmi rychle
plave a používá křídla jako pádla.

Penguins cannot fly, but they swim faster than
most fish.
Tučňáci neumí létat, ale plavou rychleji než
většina ryb.

B2

pig
/pɪɡ/

A farm animal with a fat body, short legs, a
flat round nose and a thin curly tail, kept for
its meat.
Hospodářské zvíře s tlustým tělem, krátkými
nohami, plochým kulatým rypákem a
zatočeným ocáskem, které se chová na maso.

Pigs are far cleaner animals than most people
believe.
Prasata jsou mnohem čistotnější zvířata, než si
většina lidí myslí.

A pig uses its strong flat snout to dig up roots.
Prase používá svůj silný plochý rypák k vyrývání
kořínků.

A1

rabbit
/ˈræbɪt/

A small animal with long ears, soft fur and a
short tail, kept as a pet or living wild in holes
in the ground.
Malé zvíře s dlouhými ušima, hebkou srstí a
krátkým ocáskem, chované jako domácí
mazlíček nebo žijící divoce v norách.

Wild rabbits had dug holes all along the edge
of the field.
Divocí králíci si vyhrabali nory po celém okraji
pole.

A1

sheep
/ʃiːp/

A farm animal with a thick woolly coat, kept
for its wool, milk and meat.
Hospodářské zvíře s hustým vlněným
rounem, které se chová pro vlnu, mléko a
maso.

The dog kept the sheep together as they
crossed the road.
Pes držel ovce pohromadě, když přecházely
cestu.

In spring the farmer shears his sheep and sells
the wool.
Na jaře farmář ovce ostříhá a vlnu prodá.

A1

snail
/sneɪl/

A small soft animal with no legs that moves
very slowly and carries a hard round house
on its back.
Malý beznohý živočich s měkkým tělem, který
se pohybuje velmi pomalu a nosí na sobě
tvrdou schránku.

A snail was crawling slowly up the wet window
last night.
Včera v noci lezl po mokrém okně pomalu šnek.

Snails had eaten holes in nearly every leaf of
lettuce.
Šneci prokousali díry skoro do každého listu
salátu.

B2

song
UK /sɒŋ/   US /sɔːŋ/

The musical sounds that a bird, or an animal
such as a whale, makes again and again.
Zpěv, tedy hudebně znějící zvuky, které
opakovaně vydává pták nebo třeba velryba.

At dawn the whole garden fills with the song of
small birds.
Za rozbřesku se celá zahrada naplní zpěvem
malých ptáků.

Experts can tell many birds apart by their song
alone.
Odborníci poznají mnoho ptáků jen podle jejich
zpěvu.

B2

spider
UK /ˈspaɪdə/   US /ˈspaɪdər/

A small animal with eight legs and no wings
that makes silk threads to catch flies and
other small creatures.
Malý osminohý živočich bez křídel, který
vyrábí hedvábná vlákna a loví do nich mouchy
a jiné drobné živočichy.

A large spider was sitting in the corner of the
bathtub.
V koutě vany seděl velký pavouk.

Spiders have eight legs, so they are not insects.
Pavouci mají osm nohou, takže to není hmyz.

B1

squirrel
UK /ˈskwɪrəl/   US /ˈskwɜːrəl/

A small animal with grey or red-brown fur
and a long thick tail that climbs trees and
eats nuts and seeds.
Malé zvíře s šedou nebo červenohnědou srstí
a dlouhým hustým ocasem, které leze po
stromech a živí se oříšky a semeny.

A squirrel ran along the fence and jumped onto
the roof.
Veverka běžela po plotě a skočila na střechu.

We watched a squirrel hanging upside down to
reach the bird feeder.
Sledovali jsme veverku, jak visí hlavou dolů, aby
dosáhla ke krmítku.

B2

tiger
UK /ˈtaɪɡə/   US /ˈtaɪɡɚ/

A very large wild cat from Asia with orange
fur and black stripes that hunts other
animals.
Velká asijská divoká kočka s oranžovou srstí a
černými pruhy, která loví jiná zvířata.

The tiger padded silently through the tall wet
grass.
Tygr neslyšně procházel vysokou mokrou
trávou.

Tigers can swim well and often cross wide
rivers.
Tygři dobře plavou a často přeplavou i široké
řeky.

A1
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wolf
/wʊlf/

A large wild animal that looks like a big dog,
lives and hunts in groups, and is found in
forests and cold open land.
Velké divoké zvíře podobné velkému psu,
které žije a loví ve skupinách v lesích a
chladné otevřené krajině.

A wolf howled somewhere far away and the
dogs went quiet.
Někde v dálce zavyl vlk a psi zmlkli.

Wolves hunt in packs and can bring down a
large deer.
Vlci loví ve smečkách a dokážou skolit i velkého
jelena.

B2

zebra
UK /ˈzebrə/   US /ˈziːbrə/

A wild African animal that looks like a small
horse and has black and white stripes all
over its body.
Divoké africké zvíře podobné menšímu koni,
které má po celém těle černé a bílé pruhy.

The zebra kicked out with its hind legs and the
lion backed off.
Zebra kopla zadními nohami a lev ustoupil.

Zebras look like horses, but nobody has ever
really tamed them.
Zebry vypadají jako koně, ale nikdo je nikdy
opravdu nezkrotil.

B2

caravan
UK /ˈkærəvæn/   US /ˈkerəvæn/

A group of people travelling a long way
together with animals or vehicles, often
across a desert.
Skupina lidí, kteří spolu putují na velkou
vzdálenost se zvířaty nebo vozy, často pouští.

A long caravan of camels crossed the desert
before sunrise.
Dlouhá karavana velbloudů přešla poušť ještě
před východem slunce.

Traders once travelled in caravans to protect
their goods from robbers.
Obchodníci kdysi cestovali v karavanách, aby
ochránili zboží před lupiči.

C1

family
UK /ˈfæm.ɪ.li/   US /ˈfæm.ə.li/

A large group of animals or plants that
scientists put together because they are
related.
Velká skupina živočichů nebo rostlin, kterou
k sobě vědci řadí kvůli příbuznosti.

Tigers and house cats belong to the same
family.
Tygři a domácí kočky patří do téže čeledi.

This climbing plant is part of the rose family.
Tahle popínavá rostlina patří do čeledi
růžovitých.

C1

fish
/fɪʃ/

An animal that lives in water, moves using
fins and a tail, and is often caught and
eaten.
Živočich, který žije ve vodě, plave pomocí
ploutví a ocasu a často se loví a jí.

The water was so clear we could see fish below.
Voda byla tak čistá, že jsme pod ní viděli ryby.

She grilled the fish with lemon and a little
butter.
Opekla rybu na grilu s citronem a trochou
masla.

A1

game
/ɡeɪm/

Wild animals and birds that are hunted, or
the meat that comes from them.
Divoká zvěř a ptáci, na které se chodí na lov,
nebo maso, které se z nich získává.

These woods are full of game, mostly deer and
hares.
V tomhle lese je hodně zvěře, hlavně srnců a
zajíců.

The restaurant serves game only in autumn
and winter.
Restaurace podává zvěřinu jen na podzim a v
zimě.

B2

hair
UK /heə/   US /her/

One of the thin threads that grow on the skin
of a person or an animal.
Jedno tenké vlákno, které roste na kůži
člověka nebo na těle zvířete.

The cat leaves white hairs all over the dark
sofa.
Kočka nechává po tmavé pohovce bílé chlupy.

Fine hairs grow on the back of his hands.
Na hřbetu rukou mu rostou jemné chloupky.

I found a long hair in my soup.
Našel jsem v polévce dlouhý vlas.

A2

red
/red/

used about hair, fur or a beard that is
orange-brown
o vlasech, srsti nebo vousech: mající
oranžově hnědou barvu

Both her sons have red hair and very pale skin.
Oba její synové mají zrzavé vlasy a velmi
světlou kůži.

A red fox slipped through the hedge and
vanished.
Rezavá liška proklouzla živým plotem a zmizela.

B1
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